
ENGLISH

Important safety information
Read this important 
information carefully before 
you use the appliance and 
its accessories and save it for 
future reference.  
The accessories supplied may 
vary for different products.

Danger
-- Keep the adapter dry (Fig. 1).

Warning
-- The adapter contains a 

transformer. Do not cut off 
the adapter to replace it with 
another plug, as this causes 
a hazardous situation.

-- This appliance can be 
used by children aged 
from 8 years and above 
and persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities or lack of 
experience and knowledge 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the 
appliance in a safe way and 
understand the hazards 
involved. Children shall not 
play with the appliance. 
Cleaning and user mainte­
nance shall not be made by 
children without supervision.

-- Always unplug the 
appliance before you clean 
it under the tap.

-- Always check the appliance 
before you use it. Do not 
use the appliance if it is 
damaged, as this may cause 

injury. Always replace a 
damaged part with one of 
the original type.

-- Do not open the appliance 
to replace the rechargeable 
battery.

Caution
-- Never immerse the charging 

stand in water and do not 
rinse it under the tap (Fig. 1).

-- Never immerse the 
appliance in water. Do not 
use the appliance in the 
bath or shower.

-- Never use water hotter than 
80°C to rinse the appliance.

-- Only use this appliance for 
its intended purpose as 
shown in the user manual.

-- For hygienic reasons, the 
appliance should only be 
used by one person.

-- Do not use the adapter in 
or near wall sockets that 
contain or have contained 
an electric air freshener to 
prevent irreparable damage 
to the adapter.

-- Never use compressed 
air, scouring pads, abra­
sive cleaning agents or 
aggressive liquids such as 
petrol or acetone to clean 
the appliance.

Electromagnetic fields (EMF)
-- This Philips appliance complies with all  

applicable standards and regulations regarding 
exposure to electromagnetic fields.

General
-- This appliance can be safely cleaned under the 

tap (Fig. 2).
-- The appliance is suitable for mains voltages 

ranging from 100 to 240 volts.
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-- The adapter transforms 100-240 volts to a safe 
low voltage of less than 24 volts.

-- Maximum noise level: Lc = 75dB(A).

Recycling
-- This symbol means that this product shall not 

be disposed of with normal household waste 
(2012/19/EU) (Fig. 3).

-- This symbol means that this product contains a 
built-in rechargeable battery which shall not be 
disposed of with normal household waste  
(Fig. 4) (2006/66/EC). We strongly advise you 
to take your product to an official collection 
point or a Philips service centre to have a  
professional remove the rechargeable battery.

-- Follow your country’s rules for the separate  
collection of electrical and electronic products 
and rechargeable batteries. Correct disposal 
helps prevent negative consequences for the 
environment and human health.

Removing the rechargeable battery
Warning: Only remove the rechargeable  
battery when you discard the appliance.  
Make sure the battery is completely empty 
when you remove it.

1  Check if there are screws in the back or front of 
the appliance. If so, remove them.

2  Remove the back and/or front panel of the 
appliance with a screwdriver. If necessary,  
also remove additional screws and/or parts 
until you see the printed circuit board with the 
rechargeable battery.

3  Remove the rechargeable battery.

Guarantee and support
If you need information or support, please visit 
www.philips.com/support or read the separate 
worldwide guarantee leaflet.

Guarantee restrictions
Cutting units are not covered by the terms of the 
international guarantee because they are subject 
to wear. 
 

БЪЛГАРСКИ
 

 
 

Важна информация за 
безопасност
Преди да използвате уреда 
и аксесоарите към него, 
прочетете внимателно тази 
важна информация и я запазете 
за бъдеща справка. Включените в 
комплекта аксесоари може да са 
различни за отделните продукти.

Опасност

-- Пазете адаптера сух (Фиг. 1).

Предупреждение
-- Адаптерът съдържа 
трансформатор. Не отрязвайте 
адаптера, за да го замените с 
друг жак, тъй като това крие 
опасности.

-- Този уред може да се използва 
от деца, навършили  
8 години, и от хора с намалени 
физически, сетивни или 
умствени възможности или 
без опит и познания, ако 
са под наблюдение или са 
инструктирани за безопасна 
употреба на уреда и разбират 
евентуалните опасности.  
Не позволявайте на деца да си 
играят с уреда. Почистването и 
потребителската поддръжка не 
бива да се извършват от деца 
без надзор.

-- Винаги изваждайте щепсела от 
контакта, преди да почиствате 
уреда под течаща вода.

-- Винаги проверявайте уреда, 
преди да го използвате.  
Не използвайте уреда, ако е 
повреден, тъй като това може 
да доведе до нараняване.  
Винаги сменяйте повредена 
част с оригинална такава.

-- Не се отваряйте уреда, за 
да смените акумулаторната 
батерия.

Внимание
-- Никога не потапяйте зарядната 
поставка във вода и не я 
изплаквайте с течаща вода  
(Фиг. 1).

-- Никога не потапяйте уреда във 
вода. Не използвайте уреда във 

ваната или под душа.
-- Никога не изплаквайте уреда с 
вода, по-гореща от 80°C.

-- Използвайте този уред само 
по предназначение, както е 
посочено в ръководството за 
потребителя.

-- По хигиенни съображения 
уредът трябва да се използва 
само от едно лице.

-- Не използвайте адаптера във 
или близо до контакти,  
в които има или е бил включен 
електрически освежител за 
въздух, за предотвратяване 
на непоправима повреда на 
адаптера.

-- Никога не почиствайте уреда с 
въздух под налягане, абразивни 
гъби, абразивни почистващи 
препарати или агресивни 
течности, като бензин или 
ацетон.

Електромагнитни полета (EMF)
-- Този уред Philips отговаря на всички действащи 

стандарти и разпоредби, свързани с излагането на 
електромагнитни полета.

Обща информация
-- Този уред може да се почиства безопасно с течаща 

вода (Фиг. 2).
-- Този уред е подходящ за напрежение на мрежата от 

100 до 240 V.
-- Адаптерът преобразува 100 – 240 V в безопасно 

ниско напрежение под 24 V.
-- Максимално ниво на шума: Lc = 75 dB(A).

Рециклиране
-- Този символ означава, че продуктът не може да се 

изхвърля заедно с обикновените битови отпадъци 
(2012/19/ЕС) (Фиг. 3).

-- Този символ означава, че продуктът съдържа вградена 
акумулаторна батерия, която не трябва да се изхвърля 
заедно с обикновените битови отпадъци (Фиг. 4) 
(2006/66/EО). Настоятелно ви препоръчваме да 
занесете продукта в официален пункт за събиране 
на отпадъци или сервизен център на Philips, където 
акумулаторната батерия да бъде извадена от 
професионалист.

-- Следвайте правилата на вашата държава за разделно 
събиране на електрически и електронни продукти 
и акумулаторни батерии. Правилното изхвърляне 

помага за предотвратяване на негативните 
последствия за околната среда и човешкото здраве.

Изваждане на акумулаторната 
батерия
Предупреждение: Извадете 
акумулаторната батерия само когато 
изхвърляте уреда. Уверете се, че 
батерията е изтощена докрай, преди да я 
извадите.

1  Проверете дали има винтове отзад или отпред на 
уреда. Ако има, свалете ги.

2  Свалете задния и/или предния панел на уреда с 
отвертка. Ако е необходимо, свалете и допълнителни 
винтове и/или части, докато видите печатната платка 
с акумулаторната батерия.

3  Извадете акумулаторната батерия.

Гаранция и поддръжка
Ако се нуждаете от информация или поддръжка, 
посетете www.philips.com/support или прочетете 
отделната листовка с гаранция за цял свят.

Ограничения на гаранцията
Условията на международната гаранция не важат за 
подстригващите блокове, тъй като те подлежат на 
амортизация. 
 

HRVATSKI

Važne sigurnosne informacije
Pažljivo pročitajte te važne 
informacije prije nego li se 
budete koristili uređajem 
i njegovim dodacima te 
ih pohranite za buduću 
upotrebu. Isporučeni dodaci 
mogu se razlikovati za različite 
proizvode.

Opasnost
-- Održavajte adapter suhim 

(sl. 1).

Upozorenje
-- Adapter sadrži 

transformator. Nikada 
nemojte odrezati adapter da 
biste postavili drugi utikač, 
jer to stvara opasnu situaciju.

-- Ovaj aparat mogu koristiti 
djeca od 8 ili više godina 
te osobe sa smanjenim 



nadzora.
-- Pre ispiranja pod mlazom 

vode uvek isključite aparat iz 
električne mreže.

-- Uvek proverite aparat pre 
nego što počnete da ga 
koristite. Nemojte da koristite 
aparat ako je oštećen zato 
što to može da izazove 
povrede. Uvek zamenite 
oštećeni deo originalnim 
novim delom.

-- Nemojte otvarati aparat 
da biste zamenili punjivu 
bateriju.

Oprez
-- Nikada ne uranjajte 

postolje za punjenje u 
vodu i nemojte ga prati pod 
slavinom (Sl. 1).

-- Aparat nikada ne uranjajte 
u vodu. Nemojte da koristite 
aparat pod tušem ili za 
vreme kupanja.

-- Za ispiranje aparata nemojte 
koristiti vodu topliju od 80°C.

-- Ovaj aparat koristite 
isključivo za svrhe za koje 
je namenjen, kao što je 
prikazano u korisničkom 
priručniku.

-- Iz higijenskih razloga, aparat 
bi trebalo da koristi samo 
jedna osoba.

-- Nemojte da koristite adapter 
u zidnim utičnicama koje 
sadrže ili su sadržale 
električni osveživač vazduha 
niti blizu njih kako ne 
biste nepopravljivo oštetili 
adapter.

-- Za čišćenje aparata nemojte 
da koristite kompresovani 

Ako su vam potrebne informacije ili podrška, 
posjetite www.philips.com/support ili pročitajte 
zasebni jamstveni letak za svjetsku razinu.

Ograničenja jamstva
Jedinice za rezanje nisu pokrivene odredbama 
međunarodnog jamstva jer su podložne trošenju.
 
 
 
 
 
 
 
 
 SRPSKI

Važne bezbednosne 
informacije
Pre korišćenja aparata i 
njegovih dodataka, pažljivo 
pročitajte ove važne 
informacije i sačuvajte ih za 
buduću upotrebu. Dodaci koje 
ste dobili u kompletu mogu da 
se razlikuju od proizvoda do 
proizvoda.

Opasnost
-- Neka adapter bude suv (Sl. 1).

Upozorenje
-- Adapter sadrži 

transformator. Nemojte 
da presečete deo kabla 
sa adapterom da biste ga 
zamenili drugim priključkom 
jer to može da dovede do 
opasne situacije.

-- Ovaj uređaj mogu da 
koriste deca koja imaju 
8 godina i više i osobe 
sa smanjenim fizičkim, 
senzornim ili intelektualnim 
mogućnostima ili osobe bez 
iskustva i znanja ukoliko 
imaju nadzor ili ukoliko su im 
data uputstva o korišćenju 
uređaja na bezbedan način 
i sa razumevanjem mogućih 
opasnosti. Deca ne smeju da 
se igraju uređajem. Deca ne 
smeju da obavljaju čišćenje 
i održavanje uređaja bez 

zidnih utičnica koje 
sadržavaju ili su sadržavale 
električni osvježivač 
zraka kako bi se spriječila 
nepopravljiva šteta na 
adapteru.

-- Za čišćenje aparata nikada 
nemojte upotrebljavati 
zračni mlaz, spužvice za 
ribanje, abrazivna sredstva 
za čišćenje ili agresivne 
tekućine poput benzina ili 
acetona.

Elektromagnetska polja (EMF)
-- Ovaj Philips aparat zadovoljava sve 

važeće standarde i propise u vezi izlaganja 
elektromagnetskim poljima.

Općenito
-- Ovaj aparat se može sigurno čistiti pod pipom 

(sl. 2).
-- Aparat je pogodan za napone između 100 i 240 V.
-- Adapter za napajanje pretvara napon od  

100 - 240 V u siguran niski napon manji od 24 V.
-- Maksimalna razina buke: Lc = 75 dB(A).

Recikliranje
-- Ovaj simbol znači da se ovaj proizvod ne smije 

odlagati zajedno s običnim kućanskim otpadom 
(2012/19/EU) (sl. 3).

-- Ovaj simbol znači da proizvod sadržava 
ugrađenu punjivu bateriju koja se ne odlaže 
s uobičajenim kućanskim otpadom (sl. 4) 
(2006/66/EC). Preporučujemo da svoj proizvod 
odnesete u služeno mjesto za prikupljanje 
otpada ili u servisni centar tvrtke Philips kako bi 
stručnjak uklonio punjivu bateriju.

-- Pridržavajte se pravila vaše zemlje o odvojenom 
prikupljanju električnih i elektroničkih proizvoda 
i punjivih baterija. Pravilno odlaganje otpada 
pomaže u sprječavanju negativnih posljedica za 
okoliš i ljudsko zdravlje.

Vađenje punjive baterije
Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju tek kada 
uklonite uređaj. Pobrinite se da baterija bude 
potpuno prazna dok je uklanjate.

1  Provjerite ima li vijaka na stražnjoj ili prednjoj 
strani uređaja. Ako postoje, uklonite ih.

2  Odvijačem uklonite stražnju i/ili prednju ploču 
uređaja. Ako je potrebno, također uklonite 
dodatne vijke i/ili dijelove dok ne ugledate 
tiskanu pločicu s punjivom baterijom.

3  Izvadite punjivu bateriju.

Jamstvo i podrška

fizičkim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima 
ili nedostatkom iskustva 
i znanja, ako su pod 
nadzorom ili su dobile 
upute o sigurnom korištenju 
aparata i ako razumiju 
moguće opasnosti. Djeca 
se ne smiju igrati aparatom. 
Djeca bez nadzora ne smiju 
obavljati čišćenje i korisničko 
održavanje.

-- Obavezno iskopčajte aparat 
prije čišćenja pod mlazom 
vode.

-- Aparat obavezno provjerite 
prije uporabe. Nemojte 
se koristiti uređajem ako 
je oštećen jer to može 
prouzročiti ozljedu. Uvijek 
zamijenite oštećeni dio 
dijelom originalne vrste.

-- Ne otvarajte uređaj da 
zamijenite punjivu bateriju.

Oprez
-- Nikada ne uranjajte stalak za 

punjenje u vodu i ne ispirite 
ga pod pipom (sl. 1).

-- Aparat nikada ne uranjajte u 
vodu. Ne koristite svoj uređaj 
u kadi ili tušu.

-- Nikada ne koristite vodu 
topliju od 80°C za ispiranje 
aparata.

-- Aparat koristite isključivo za 
svrhu kojoj je namijenjen, 
kao što je prikazano u 
korisničkom priručniku.

-- Iz higijenskih razloga, aparat 
bi trebala koristiti samo 
jedna osoba.

-- Nemojte se koristiti 
adapterom u ili u blizini 



şi reglementările aplicabile privind expunerea la 
câmpuri electromagnetice.

Generalităţi
-- Acest aparat poate fi curăţat în siguranţă sub jet 

de apă (Fig. 2).
-- Acest aparat este potrivit pentru tensiuni de 

reţea între 100 şi 240 V.
-- Adaptorul transformă tensiunea de  

100-240 volţi într-o tensiune sub 24 volţi.
-- Nivel maxim de zgomot: Lc = 75 dB(A).

Reciclarea
-- Acest simbol înseamnă că produsul nu trebuie 

eliminat împreună cu gunoiul menajer  
(2012/19/UE) (Fig. 3).

-- Acest simbol înseamnă că produsul conţine o 
baterie reîncărcabilă încorporată care nu trebuie 
eliminată împreună cu gunoiul menajer obiş
nuit (Fig. 4) (2006/66/CE). Vă recomandăm să 
duceţi produsul la un punct oficial de colectare 
sau un centru de service Philips pentru ca bate­
ria reîncărcabilă să fie scoasă de un profesionist.

-- Respectaţi regulile specifice ţării dvs. cu privire 
la colectarea separată a produselor electrice şi 
electronice şi a bateriilor reîncărcabile.  
Eliminarea corectă ajută la prevenirea 
consecinţelor negative asupra mediului 
înconjurător şi a sănătăţii umane.

Îndepărtarea bateriei reîncărcabile
Avertisment: Scoateţi bateria reîncărcabilă 
când aruncaţi aparatul. Asiguraţi-vă că bateria 
este complet epuizată înainte de a o scoate.

1  Verificaţi dacă există şuruburi pe partea din  
spate sau din faţă a aparatului. Dacă există,  
îndepărtaţi-le.

2  Scoateţi panoul din spate şi/sau faţă al apara
tului cu o şurubelniţă. Dacă este necesar, înde
părtaţi şi şuruburile/componentele suplimenta
re până când vedeţi placa de circuite integrate 
cu bateria reîncărcabilă.

3  Scoate bateria reîncărcabilă.

Garanţie şi asistenţă
Dacă ai nevoie de informaţii sau de asistenţă, te 
rugăm să vizitezi www.philips.com/support sau să 
consulţi broşura de garanţie internaţională sepa
rată.

Restricţii de garanţie
Unităţile de tăiere nu sunt acoperite de termenii 
garanţiei internaţionale, deoarece sunt supuse 
uzurii. 
 
 МАКЕДОНСКИ

 

Важни безбедносни 
информации
Внимателно прочитајте ги овие 

aparatul înainte de a-l uti
liza. Nu utilizaţi aparatul 
dacă este deteriorat, deoa
rece vă puteţi răni. Înlocuiţi 
întotdeauna componenta 
deteriorată cu una originală.

-- Nu deschideţi aparatul 
pentru a înlocui bateria reîn
cărcabilă.

Atenţie
-- Nu scufundaţi niciodată 

standul de încărcare în apă 
şi nu îl clătiţi sub jet de apă 
(Fig. 1).

-- Nu introduceţi niciodată 
aparatul în apă. Nu utilizaţi 
aparatul în cadă sau duş.

-- Nu utilizaţi niciodată apă la  
o temperatură mai mare de 
80 °C pentru a clăti aparatul.

-- Utilizaţi acest aparat numai 
în scopul pentru care a fost 
creat, aşa cum se arată în 
manualul de utilizare.

-- Din motive de igienă, 
aparatul trebuie folosit de o 
singură persoană.

-- Nu utilizaţi adaptorul în sau 
lângă prize de perete care 
sunt sau au fost conectate 
la un aparat electric de 
împrospătare a aerului, 
pentru a preîntâmpina 
deteriorarea ireparabilă a 
adaptorului.

-- Nu folosiţi niciodată aer 
comprimat, bureţi de sârmă, 
agenţi de curăţare abrazivi 
sau lichide agresive, cum 
ar fi benzina sau acetona 
pentru a curăţa aparatul.

Câmpuri electromagnetice (EMF)
-- Acest aparat Philips respectă toate standardele 

ROMÂNĂ

Informaţii importante privind 
siguranţa
Citiţi cu atenţie aceste 
informaţii importante înainte 
de a utiliza aparatul şi 
accesoriile sale şi păstraţi-le 
pentru consultare ulterioară. 
Accesoriile furnizate pot varia 
pentru produse diferite.

Pericol
-- Nu udaţi adaptorul (Fig. 1).

Avertisment
-- Adaptorul conţine un 

transformator. Nu încercaţi 
să înlocuiţi fişa adaptorului, 
întrucât acest lucru conduce 
la situaţii periculoase.

-- Acest aparat poate fi utilizat 
de copii cu vârsta de cel 
puţin 8 ani şi de către 
persoane cu capacităţi fizice, 
senzoriale sau mentale 
reduse sau cărora le lipsesc 
experienţa şi cunoştinţele 
necesare, cu condiţia să fie 
supravegheate sau instru­
ite cu privire la utilizarea 
în siguranţă a aparatului 
şi să înţeleagă pericolele 
implicate. Nu permi­
teţi copiilor să se joace 
cu aparatul. Procesele de 
curăţare şi întreţinere de 
către utilizator nu trebuie 
realizate de către copii fără a 
fi supravegheaţi.

-- Scoateţi întotdeauna 
aparatul din priză înainte de 
a-l curăţa sub jet de apă.

-- Verificaţi întotdeauna 

vazduh, jastučiće za 
ribanje, abrazivna sredstva 
za čišćenje niti agresivne 
tečnosti kao što su benzin ili 
aceton.

Elektromagnetna polja (EMF)
-- Ovaj Philips uređaj je u skladu sa svim 

važećim standardima i propisima o izloženosti 
elektromagnetnim poljima.

Opšte
-- Ovaj aparat se može sigurno čistiti pod mlazom 

vode (Sl. 2).
-- Aparat odgovara električnoj mreži sa naponom 

od 100 do 240 volti.
-- Adapter za napajanje pretvara napon 100–240 

V u bezbedan niski napon manji od 24 V.
-- Maksimalan nivo buke: Lc = 75 dB(A).

Reciklaža
-- Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod 

ne sme odlagati zajedno sa običnim kućnim 
otpadom (2012/19/EU) (Sl. 3).

-- Ovaj simbol znači da ovaj proizvod sadrži 
ugrađenu punjivu bateriju koju ne treba 
odlagati zajedno sa običnim kućnim otpadom 
(Sl. 4) (2006/66/EC). Preporučujemo vam da 
odnesete svoj proizvod na zvanično mesto 
za prikupljanje ili u servisni centar kompanije 
Philips kako bi profesionalno lice uklonilo 
punjivu bateriju.

-- Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa 
zasebnim prikupljanjem otpadnih električnih 
i elektronskih proizvoda i punjivih baterija. 
Pravilno odlaganje pomaže u sprečavanju 
negativnih posledica po zdravlje ljudi i životnu 
sredinu.

Uklanjanje punjive baterije
Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju samo 
kada odlažete aparat. Uverite se da je baterija 
u potpunosti prazna kada je uklanjate.

1  Proverite da li na poleđini aparata ili sa njegove 
prednje strane postoje šrafovi. U slučaju da 
postoje, uklonite ih.

2  Uklonite zadnji i/ili prednji poklopac sa aparata 
pomoću odvijača. Po potrebi, uklonite i dodatne 
šrafove i/ili delove dok ne ugledate štampanu 
ploču sa punjivom baterijom.

3  Uklonite punjivu bateriju.

Garancija i podrška
Ako su vam potrebne informacije ili podrška, 
posetite www.philips.com/support ili pročitajte 
zasebni međunarodni garantni list.

Ograničenja garancije
Uslovi međunarodne garancije ne pokrivaju 
aparate za šišanje zato što su podložni habanju. 
 



Paralajmërim
-- Përshtatësi ka një 

transformator. Mos e 
prisni përshtatësin për ta 
zëvendësuar me ndonjë 
prizë tjetër sepse kjo sjell një 
situatë të rrezikshme.

-- Kjo pajisje mund të përdoret 
nga fëmijë 8 vjeç e lart dhe 
nga persona me aftësi të 
kufizuara fizike, ndijore ose 
mendore ose me mungesë 
përvoje e njohurish, vetëm 
nëse mbikëqyren apo 
udhëzohen për ta përdorur 
pajisjen në mënyrë të sigurt 
dhe nëse e kuptojnë rrezikun 
që kanoset. Fëmijët nuk 
duhet të luajnë me pajisjen. 
Pastrimi dhe mirëmbajtja 
nga përdoruesi nuk duhet 
të bëhet nga fëmijët pa 
mbikëqyrje.

-- Hiqeni gjithmonë pajisjen 
nga priza përpara se ta 
pastroni në çezmë.

-- Kontrollojeni gjithmonë 
pajisjen përpara se ta 
përdorni. Mos e përdorni 
pajisjen nëse është e 
dëmtuar sepse kjo mund të 
shkaktojë lëndim. Ndërrojeni 
gjithmonë pjesën e dëmtuar 
me një pjesë tjetër origjinale.

-- Mos e hapni pajisjen për 
të zëvendësuar baterinë e 
rikarikueshme.

Kujdes
-- Mos e zhytni asnjëherë 

bazën e karikimit në ujë 
dhe mos e shpëlani atë në 
çezmë (Fig. 1).

-- Asnjëherë mos e zhysni 

-- Овој симбол означува дека овој производ содржи 
вградена батерија на полнење која не треба да се 
фрла со обичниот отпад од домаќинствата (Сл. 
4) (2006/66/EC). Строго ви препорачуваме да го 
однесете вашиот производ до назначено место за 
собирање или сервисен центар на Philips за да може 
професионално лице да ја отстрани батеријата на 
полнење.

-- Придржувајте се до правилата во вашата земја за 
посебно собирање на електрични и електронски 
производи и батерии на полнење. Правилното 
отстранување помага да се спречат негативни 
последици за животната средина и здравјето на 
човекот.

Вадење на батеријата на полнење
Предупредување: Вадете ја батеријата на 
полнење само кога ќе го фрлате уредот. 
Осигурете се дека батеријата е целосно 
празна кога ја вадите.

1  Проверете дали има завртки на задниот или на 
предниот дел од уредот. Доколку има, извадете ги.

2  Извадете го задниот и/или предниот панел од 
уредот со шрафцигер. Доколку е потребно, исто така 
извадете ги дополнителните завртки и/или делови с  
додека не го видите печатената плочка со батеријата 
на полнење.

3  Извадете ја батеријата на полнење.

Гаранција и поддршка
Доколку ви се потребни информации или поддршка, 
одете на www.philips.com/support или прочитајте го 
посебниот лист со светска гаранција.

Ограничување на гаранцијата
Единиците за сечење не се опфатени со условите од 
меѓународната гаранција затоа што се подложни на 
трошење. 
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Informacion i rëndësishëm 
sigurie
Lexojeni me kujdes këtë 
informacion të rëndësishëm 
përpara përdorimit të pajisjes 
dhe të aksesorëve të saj dhe 
ruajeni për referencë në të 
ardhmen. Aksesorët e dhënë 
mund të ndryshojnë sipas 
produkteve të ndryshme.

Rrezik
-- Mbajeni përshtatësin të 

thatë (Fig. 1).

-- Не го потопувајте држачот 
за полнење и немојте да го 
плакнете под чешма. (Сл. 1).

-- Никогаш не го потопувајте 
уредот во вода. Не користете 
го уредот во када или под туш.

-- Немојте да користите вода 
потопла од 80°C за плакнење на 
уредот.

-- Уредот користете го само за 
неговата предвидена намена 
како што е прикажано во 
упатството за користење.

-- Од хигиенски причини, уредот 
треба да го користи само едно 
лице.

-- Не користете го адаптерот 
на или близу до штекери на 
ѕидот на кои има или имало 
електрични освежувачи 
за воздух за да спречите 
непоправлива штета на 
адаптерот.

-- Немојте да користите 
компримиран воздух, абразивни 
сунѓери, абразивни средства 
за чистење или агресивни 
течности, како што се бензин 
или ацетон за чистење на 
уредот.

Електромагнетни полиња (EMF)
-- Овој Philips уред е во согласност со сите важечки 

стандарди и регулативи во врска со изложеноста на 
електромагнетни полиња.

Општо
-- Овој уред може безбедно да се мие под чешма  

(Сл. 2).
-- Уредот е погоден за мрежен напон од 100 до 240 

волти.
-- Адаптерот го трансформира напонот од 100-240 

волти во безбеден низок напон од помалку од  
24 волти.

-- Максимално ниво на бучава: Lc = 75 dB(A).

Рециклирање
-- Овој симбол означува дека овој производ не треба да 

се фрла заедно со обичниот отпад од домаќинствата 
(2012/19/EU) (Сл. 3).

важни информации пред да ги 
користите уредот и неговите 
додатоци и зачувајте ги за во 
иднина. Испорачаните додатоци 
може да се разликуваат за 
различни производи.

Опасност
-- Чувајте го адаптерот сув (Сл. 1).

Предупредување
-- Адаптерот има трансформатор. 
Не отсекувајте го адаптерот 
за да го замените приклучокот, 
бидејќи тоа предизвикува опасна 
ситуација.

-- Овој уред може да го користат 
деца на возраст од 8 години и 
повеќе, како и лица со намалени 
физички, сензорни или ментални 
способности или со недостаток 
на искуство и знаење, доколку 
се под надзор или добиваат 
инструкции за користењето на 
уредот на безбеден начин и 
ги разбираат потенцијалните 
опасности. Децата не треба да 
си играат со уредот. Децата не 
треба да го чистат или да го 
одржуваат уредот без надзор.

-- Секогаш исклучувајте го уредот 
од струја пред да го чистите 
под чешма.

-- Пред употреба, секогаш 
проверете го уредот.  
Не користете го уредот доколку 
е оштетен, бидејќи тоа може да 
предизвика повреда. Секогаш 
заменете го оштетениот дел со 
оригинален.

-- Не отворајте го уредот за 
да ја замените батеријата на 
полнење.

Внимание



-- Iz higienskih razlogov 
priporočamo, da aparat 
uporablja samo ena oseba.

-- Napajalnika ne priključujte 
v vtičnico oziroma ga ne 
uporabljajte v bližini vtičnice, 
v katero je ali je bil priključen 
električni osvežilnik zraka, 
ker lahko povzročite 
nepopravljivo škodo napa­
jalnika.

-- Aparata ne čistite s 
stisnjenim zrakom, čistilnimi 
gobicami, jedkimi čistili ali 
agresivnimi tekočinami, kot 
sta bencin in aceton.

Elektromagnetna polja (EMF)
-- Ta aparat Philips ustreza vsem upoštevnim 

standardom in predpisom glede izpostavljenosti 
elektromagnetnim poljem.

Splošno
-- Aparat lahko varno očistite pod tekočo vodo 

(Sl. 2).
-- Aparat je primeren za omrežno napetost od  

100 do 240 V.
-- Napajalnik omrežno napetost 100–240 V pre

tvori v varno nizko napetost, nižjo od 24 V.
-- Najvišja raven hrupa: Lc = 75 dB(A).

Recikliranje
-- Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavreči 

skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki 
(2012/19/EU) (Sl. 3).

-- Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje vgrajeno 
akumulatorsko baterijo, ki je ni dovoljeno odla­
gati skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki 
(Sl. 4) (2006/66/ES). Močno priporočamo,  
da izdelek odnesete na uradno zbirno mesto ali 
Philipsov servisni center, da odstranijo akumu­
latorsko baterijo.

-- Upoštevajte državne predpise za ločeno zbi
ranje električnih in elektronskih izdelkov ter 
akumulatorskih baterij. S pravilnim odlaganjem 
boste pomagali preprečiti negativne vplive na 
okolje in zdravje ljudi.

Odstranitev akumulatorske baterije
Opozorilo: Akumulatorsko baterijo odstranite 
samo, ko boste napravo zavrgli. Preden ba
terijo odstranite, se prepričajte, da je popol
noma izpraznjena.

1  Preverite, ali so na zadnji ali sprednji strani na­
prave vijaki. Če so, jih odstranite.

2  Z izvijačem odstranite zadnjo in/ali sprednjo 

povzroči nevarno situacijo.
-- Ta aparat lahko uporabljajo 

otroci od 8. leta sta­
rosti naprej in osebe z 
zmanjšanimi fizičnimi ali 
psihičnimi sposobnostmi ali 
s pomanjkljivimi izkušnjami 
in znanjem, če so prejele 
navodila za varno uporabo 
aparata ali jih pri uporabi 
nadzoruje odgovorna oseba, 
ki jih opozori na morebitne 
nevarnosti. Otroci naj se ne 
igrajo z aparatom. Otroci ne 
smejo čistiti in vzdrževati 
aparata brez nadzora.

-- Pred spiranjem pod tekočo 
vodo aparat vedno izključite 
iz električnega omrežja.

-- Aparat pred uporabo 
vedno preverite. Aparata 
ne uporabljajte, če je 
poškodovan, saj se lahko 
poškodujete. Poškodovan 
del vedno zamenjajte z 
originalnim.

-- Aparata ne odpirajte zaradi 
zamenjave akumulatorske 
baterije.

Pozor
-- Stojala za polnjenje ne 

potapljajte v vodo ali spirajte 
pod tekočo vodo (Sl. 1).

-- Aparata ne potapljajte v 
vodo. Aparata ne upora­
bljajte v kadi ali pod prho.

-- Najvišja dovoljena 
temperatura vode za 
spiranje aparata je 80 °C.

-- Aparat uporabljajte samo 
za predvideni namen, kot je 
prikazano v uporabniškem 
priročniku.

qendër shërbimi të Philips, në mënyrë që heqja 
e baterisë së rikarikueshme të kryhet nga një 
profesionist.

-- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për 
grumbullimin e diferencuar të produkteve 
elektrike dhe elektronike dhe të baterive të 
rikarikueshme. Hedhja e duhur ndihmon në 
parandalimin e pasojave negative për mjedisin 
dhe shëndetin njerëzor.

Heqja e baterisë së rikarikueshme
Paralajmërim: Hiqeni baterinë e rikarikueshme 
vetëm kur të hidhni pajisjen. Sigurohuni që 
bateria të jetë plotësisht e zbrazur kur e hiqni.

1  Kontrolloni nëse ka vida në pjesën e pasme ose 
të përparme të pajisjes. Nëse ka, hiqini ato.

2  Hiqni panelin e pasmë dhe/ose të përparmë të 
pajisjes me anë të një kaçavide. Nëse nevojitet, 
hiqni gjithashtu vidat dhe/ose pjesët shtesë 
derisa të shikoni qarkun e printuar me baterinë 
e rikarikueshme.

3  Hiqni baterinë e rikarikueshme.

Garancia dhe mbështetja
Nëse ju nevojitet informacion apo mbështetje, 
vizitoni www.philips.com/support ose lexoni 
fletëpalosjen e veçantë ndërkombëtare të 
garancisë.

Kufizimet e garancisë
Njësitë prerëse nuk mbulohen nga kushtet e 
garancisë ndërkombëtare për shkak se ato janë 
pjesë të konsumueshme. 
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Pomembne varnostne infor
macije
Pred uporabo aparata in 
dodatne opreme natančno 
preberite te pomembne 
informacije in jih shranite za 
poznejšo uporabo. Priložena 
dodatna oprema se lahko 
razlikuje glede na izdelek.

Nevarnost
-- Napajalnika ne smete 

zmočiti (Sl. 1).

Opozorilo
-- V napajalnik je vgrajen 

transformator. Kabla adap­
terja ne prekinjajte, da bi 
zamenjali vtič, saj lahko to 

pajisjen në ujë. Mos e 
përdorni pajisjen në vaskë 
ose në dush.

-- Mos përdorni asnjëherë ujë 
më të nxehtë se 80°C për të 
shpëlarë pajisjen.

-- Përdoreni këtë pajisje vetëm 
për qëllimin e saj të synuar 
siç tregohet në manualin e 
përdorimit.

-- Për arsye higjienike, pajisja 
duhet të përdoret vetëm nga 
një person.

-- Mos e përdorni përshtatësin 
brenda ose pranë prizave të 
mureve që kanë ose kanë 
pasur aromatizues elektrik 
ajri për të parandaluar 
dëmet e pariparueshme 
ndaj përshtatësit.

-- Mos përdorni asnjëherë 
ajër të ngjeshur, sfungjerë 
pastrimi, agjentë pastrimi 
gërryes ose lëngje agresive 
si p.sh. benzinë ose aceton 
për të pastruar pajisjen.

Fushat elektromagnetike (EMF)
-- Pajisja Philips është në përputhje me të 

gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për 
ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Të përgjithshme
-- Pajisja mund të pastrohet në mënyrë të sigurt 

me ujë çezme (Fig. 2).
-- Pajisja është e përshtatshme për tensione rrjeti 

që variojnë nga 100 në 240 volt.
-- Përshtatësi transformon 100-240 volt në një 

tension të ulët dhe të sigurt, më të ulët se  
24 volt.

-- Niveli maksimal i zhurmës: Lc = 75 dB(A).

Riciklimi
-- Ky simbol do të thotë që produkti nuk duhet 

të hidhet me mbeturinat normale të shtëpisë 
(2012/19/EU) (Fig. 3).

-- Ky simbol do të thotë që produkti përmban 
një bateri të rikarikueshme të integruar e cila 
nuk duhet të hidhet me mbeturinat normale 
të shtëpisë (Fig. 4) (2006/66/EC). Ne ju 
këshillojmë fort që ta dërgoni produktin tuaj 
në një pikë grumbullimi zyrtare ose në një 



την επαναφορτιζόμενη μπαταρία.
3  Αφαιρέστε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία.

Εγγύηση και υποστήριξη
Αν χρειάζεστε υποστήριξη ή πληροφορίες, επισκεφτείτε 
τη διεύθυνση www.philips.com/support ή διαβάστε το 
ξεχωριστό παγκόσμιο φυλλάδιο εγγύησης.

Περιορισμοί εγγύησης
Οι μονάδες κοπής δεν καλύπτονται από τους όρους της 
διεθνούς εγγύησης, καθώς υπόκεινται σε φθορά.
 

επιτοίχιες πρίζες που περιέχουν 
ή έχουν περιλάβει ηλεκτρικό 
αποσμητικό χώρου για να 
αποτρέψετε ανεπανόρθωτη 
βλάβη στο τροφοδοτικό.

-- Μη χρησιμοποιείτε ποτέ 
πεπιεσμένο αέρα, συρμάτινα 
σφουγγαράκια, στιλβωτικά 
καθαριστικά ή υγρά όπως 
πετρέλαιο ή ασετόν για τον 
καθαρισμό της συσκευής.

Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)
-- Αυτή η συσκευή Philips συμμορφώνεται με όλα τα 

ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με 
την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.

Γενικά
-- Αυτή η συσκευή μπορεί να καθαριστεί με ασφάλεια με 

τρεχούμενο νερό βρύσης (Εικ. 2).
-- Η συσκευή είναι κατάλληλη για τάση ρεύματος που 

κυμαίνεται από 100 έως 240 V.
-- Το τροφοδοτικό μετατρέπει τα 100-240 V σε ασφαλή 

χαμηλή τάση, μικρότερη των 24 V.
-- Μέγιστο επίπεδο θορύβου: Lc = 75 dB(A).

Ανακύκλωση
-- Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το παρόν προϊόν 

δεν πρέπει να απορριφθεί μαζί με τα συνηθισμένα 
οικιακά σας απορρίμματα (2012/19/ΕΕ) (Εικ. 3).

-- Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι το προϊόν αυτό 
περιέχει ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία, 
η οποία δεν πρέπει να απορριφθεί μαζί με τα 
συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα (Εικ. 4) (2006/66/
ΕΚ). Σας συμβουλεύουμε να μεταφέρετε το προϊόν 
σας σε επίσημο σημείο συλλογής ή κέντρο επισκευών 
της Philips για να αφαιρέσει την επαναφορτιζόμενη 
μπαταρία ένας επαγγελματίας.

-- Ακολουθήστε τους εγχώριους κανονισμούς για την 
ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών 
προϊόντων και των επαναφορτιζόμενων μπαταριών. Η 
σωστή μέθοδος απόρριψης συμβάλλει στην αποφυγή 
αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον και την 
ανθρώπινη υγεία.

Αφαίρεση της επαναφορτιζόμενης 
μπαταρίας
Προειδοποίηση: Αφαιρείτε την 
επαναφορτιζόμενη μπαταρία μόνο όταν 
απορρίπτετε τη συσκευή. Βεβαιωθείτε ότι 
η μπαταρία είναι εντελώς άδεια όταν την 
αφαιρείτε.
1  Ελέγξτε αν υπάρχουν βίδες στο πίσω ή το εμπρός 

μέρος της συσκευής. Εάν ναι, αφαιρέστε τις.
2  Αφαιρέστε το πίσω τμήμα ή/και το μπροστινό τμήμα 

της συσκευής με ένα ίσιο κατσαβίδι. Εάν χρειαστεί, 
αφαιρέστε επίσης πρόσθετες βίδες ή/και τμήματα έως 
ότου δείτε την πλακέτα τυπωμένου κυκλώματος με 

κατανοούν τους ενδεχόμενους 
κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει 
να παίζουν με τη συσκευή. Ο 
καθαρισμός και η συντήρηση 
από το χρήστη δεν θα πρέπει να 
πραγματοποιούνται από παιδιά 
που δεν εποπτεύονται.

-- Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή 
από την πρίζα προτού την 
καθαρίσετε με νερό βρύσης.

-- Να ελέγχετε πάντα τη συσκευή 
πριν τη χρησιμοποιήσετε. Μη 
χρησιμοποιείτε τη συσκευή, 
εάν έχει υποστεί φθορά, 
καθώς μπορεί να προκληθεί 
τραυματισμός. Να αντικαθιστάτε 
πάντα τα φθαρμένα εξαρτήματα 
με γνήσια.

-- Μην ανοίγετε τη συσκευή 
για να αντικαταστήσετε την 
επαναφορτιζόμενη μπαταρία.

Προσοχή
-- Μη βυθίζετε ποτέ τη βάση 
δοχείος μέσα σε νερό και μην 
την ξεπλένετε στη βρύση (Εικ. 
1).

-- Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή 
σε νερό. Μην χρησιμοποιείτε 
τη συσκευή στο μπάνιο ή στο 
ντους.

-- Μην χρησιμοποιείτε ποτέ νερό 
σε θερμοκρασία υψηλότερη 
των 80°C για να ξεπλύνετε τη 
συσκευή.

-- Χρησιμοποιείτε τη συσκευή 
μόνο για το σκοπό που 
προορίζεται και σύμφωνα με τις 
οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.

-- Για λόγους υγιεινής, η συσκευή 
θα πρέπει να χρησιμοποιείται 
μόνο από ένα άτομο.

-- Μη χρησιμοποιείτε το 
τροφοδοτικό μέσα ή κοντά σε 

ploščo naprave. Če je treba, odstranite tudi do
datne vijake in/ali dele, da pridete do plošče s 
tiskanim vezjem in akumulatorske baterije.

3  Odstranite akumulatorsko baterijo.

Garancija in podpora
Če potrebujete informacije ali podporo, obiščite 
spletno stran www.philips.com/support ali 
preberite mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve
Mednarodna garancija ne velja za strižne enote, 
ker se ti deli obrabijo. 
 
 ΕΛΛΗΝΙΚΑ

 
 
 

Σημαντικές πληροφορίες για 
την ασφάλεια
Διαβάστε αυτές τις σημαντικές 
πληροφορίες προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και 
τα παρελκόμενά της και φυλάξτε 
τις για μελλοντική αναφορά. Τα 
παρελκόμενα που παρέχονται 
μπορεί να διαφέρουν για 
διαφορετικά προϊόντα.
Κίνδυνος
-- Διατηρείτε το τροφοδοτικό 
στεγνό (Εικ. 1).

Προειδοποίηση
-- Ο τροφοδότης περιλαμβάνει 
ένα μετασχηματιστή. Μην 
αποσπάτε τον τροφοδότη για 
να τον αντικαταστήσετε με ένα 
άλλο βύσμα, καθώς μπορεί να 
προκληθεί κίνδυνος.

-- Αυτή η συσκευή μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί από παιδιά 
ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς 
και από άτομα με περιορισμένες 
σωματικές, αισθητήριες ή 
διανοητικές ικανότητες ή 
χωρίς εμπειρία και γνώση, 
με την προϋπόθεση ότι τη 
χρησιμοποιούν υπό επίβλεψη ή 
έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με 
την ασφαλή της χρήση και ότι 


